Aproximácia a harmonizácia práva vnútorného trhu EÚ

Aproximácia a harmonizácia práva je činnosť Únie ktorá prijíma opatrenia s cieľom vytvoriť vnútorný trh a zabezpečiť jeho fungovanie v súlade s príslušnými ustanoveniami zmlúv.(čl. 26 ZFEU)
Charakteristickými znakmi aproximácie a harmonizácie je vytváranie jednotného trhového prostredia, modernizácia vnútroštátnych úprav, podpora a zjednodušenie uplatnenia slobôd vnútorného trhu, ako aj obligatórnosť.
Platná úprava všeobecných ustanovení sa nachádza v čl. 114-118 ZFEÚ, osobitné ustanovenia, ktoré obsahujú harmonizačné prvky sú napr.:
čl. 43 – poľnohospodárska politika
čl. 46 – pohyb pracovníkov
čl. 50, 52 – sloboda usadzovania 
čl. 53 – uznávanie diplomov
čl. 64 – pohyb kapitálu k nečlenským štátom
čl. 113 – dane
Z oblasti harmonizácie je vylúčené:
· Vzdelávanie
· Kultúra
· Zdravotníctvo 

Čl. 114 ZFEU
(1)Na zabezpečenie cieľov podľa čl. 26 Európsky parlament a Rada v súlade s RIADNYM LEGISLATÍVNYM POSTUPOM a po porade s Hospodárskym a sociálnym výborom prijímajú OPATRENIA na aproximáciu ustanovení zákonov , iných právnych predpisov a správnych opatrení členských štátov, ktoré smerujú k vytváraniu a fungovanie vnútorného trhu. 
(2)Toto sa nevzťahuje na fiškálne ustanovenia, na ustanovenia o voľnom pohybe, ani na tie ktoré sa týkajú práv a záujmov zamestnancov.

Čl. 115 ZFEU
Bez toho aby bol dotknutý článok 114, Rada jednomyseľne v súlade s mimoriadnym legislatívnym postupom po porade s Európskym parlamentom a Hospodárskym sociálnym výborom vydá SMERNICE na aproximáciu zákonov , iných právnych predpisov a správnych opatrení členských štátov, ktoré priamo ovplyvňujú vytvorenie alebo fungovanie vnútorného trhu.

Z uvedených zmocňujúci ustanovení je obľúbenejším čl. 114, lebo umožňuje prijímanie nie len smerníc ale aj nariadení, teda opatrení, nevyžaduje jednomyseľnosť, ale iba kvalifikovanú väčšinu, predpokladá spolurozhodovanie Európskeho parlamentu, nie len konzultáciu s ním.

Počet právnych aktov prijatých na základe článku 114 kontinuálne rastie. Nevyhnutným predpokladom na uplatnenie článku 114 bezprostredný dotyk s otázkami týkajúcimi sa vytvorenia a fungovania vnútorného trhu. Súdny dvor v tejto súvislosti vymedzil, že na to aby sa komunitárny právny akt mohol opierať o článok 114 musí:
1.  musí byť jeho pravým účelom zlepšenie podmienok pre založenie a fungovanie vnútorného trhu 
2. v dôsledku rozdielov medzi vnútroštátnymi úpravami, musia existovať skutočné alebo pravdepodobné prekážky voľného pohybu tovarov alebo hospodárskej súťaže
3. tieto obmedzenia musia byť nezanedbateľné.

Čl. 114
(3) Komisia vo svojich návrhoch podľa ods. 1, ktoré sa týkajú zdravia, bezpečnosti, ochrany Životného prostredia a ochrany spotrebiteľa , berie za základ vysokú úroveň takejto ochrany prihliadajúc najmä na vývoj vychádzajúci z nových vedeckých poznatkov. V rámci svojich príslušných právomocí sa tento cieľ usiluje dosiahnuť aj Európsky parlament a Rada. – toto je ustanovenie prijaté na základe požiadaviek niektorých z členských krajín uplatňujúcich prísne zdravotné a spotrebiteľské štandardy, aby zabránili prijímaniu takých opatrení, ktoré by harmonizovali príliš benevolentne.

(4) Ak po prijatí harmonizačného opatrenia Európskym parlamentom a Radou, Radou a Komisiou členský štát zistí, že z dôležitých dôvodov uvedených v článku 36 ( verejný záujem, zdravie, poriadok) alebo týkajúci sa životného alebo pracovného prostredia považuje za nevyhnutné zachovať vnútroštátne ustanovenia, upovedomí o tom Komisiu a uvedie dôvody ich zachovania.

(5) Okrem toho a bez toho aby bol dotknutý odsek 4, ak po prijatí harmonizačného opatrenia Európskym parlamentom a Radou, Radou alebo Komisiou považuje členský štát za nevyhnutné zaviesť na základe svojich špecifických problémov nové vnútroštátne ustanovenia vychádzajúce z nových vedeckých poznatkov na ochranu životného alebo pracovného prostredia upovedomí o týchto ustanoveniach Komisiu a uvedie dôvody jej zavedenia. 

(6) Komisia do šiestich mesiacov po oznámení uvedenom v odsekoch 4 a 5 dané vnútroštátne ustanovenia schváli alebo zamietne na základe poverenia, že neslúžia svojvoľnej diskriminácií alebo skrytému obmedzovaniu obchodu medzi členskými štátmi, a nebránia fungovaniu vnútorného trhu. Ak Komisia v tejto lehote nerozhodne, vnútroštátne ustanovenia uvedené v odsekoch 4 a 5 sa považujú za schválené. V prípadoch opodstatnených komplexnosťou veci a za predpokladu, že sa tým neohrozí ľudské zdravie, môže Komisia upovedomiť daný členský štát o prípadnom predĺžení uvedenej lehoty najviac o ďalších 6 mesiacov.

(7) Ak je podľa odseku 6 členský štát oprávnený zachovať alebo zaviesť vnútroštátne ustanovenia odlišné od zosúlaďovacieho opatrenia, Komisia okamžite preskúma, či treba navrhnúť prispôsobenie tohto opatrenia.

(8) Ak členskému štátu vznikne v určitej oblasti, ktorá bola predmetom zosúlaďovacích opatrení špecifický problém verejného zdravia, dá tento do pozornosti Komisie, ktorá okamžite preskúma, či treba rade navrhnúť príslušné opatrenia. 

(9) Odchylne od postupov stanovených v článkoch 258 259 môže Komisia alebo ktorýkoľvek členský štát podať vec priamo Európskemu súdnemu dvoru. Ak sa domnieva, že iný členský štát neprimerane využíva právomoci stanovené v tomto článku. 

(10) Zosúlaďovacie opatrenia uvedené vyššie obsahujú v odôvodnených prípadoch aj ochrannú doložku oprávňujúcu členské štáty, aby z jedného alebo viacerých dôvodov nehospodárnej povahy uvedených v článku 36 prijali dočasné opatrenia podliehajúce kontrolnému postupu Únie.

STARÝ PRÍSTUP
Predstavuje článok 115, ktorý zakladá detailnú, vertikálnu harmonizáciu až unifikáciu. Vyznačuje sa neefektívnosťou pomalosťou až harmonizačných fundamentalizmom – samoúčelná harmonizácia i v nepotrebných oblastiach ako estetika, chuť (,,európsky banán“).

NOVÝ PRÍSTUP
Predstavuje článok 114, upustenie od príliš detailnej harmonizácie, politika deregulácie. Uplatňuje sa prierezová harmonizácia, teda základné požiadavky pre celú oblasť výrobkov. Riziko obrátenej diskriminácie. Nevyžaduje jednomyseľnosť Rady.

Prelom medzi starým a novým prístupom predstavuje
· Cassis de Dijon 
· Biela kniha pre dobudovanie vnútorného trhu 1985
· Jednotný Európsky Akt 1986
· Amsterdamská zmluva 1997

Technická harmonizácia v oblasti voľného pohybu tovarov:
Komunitárne pravidlá ustanovujúce jednotné štandardy z hľadiska technickej a zdravotnej bezpečnosti výrobkov sú jedným z kľúčových nástrojov pozitívnej harmonizácie  v oblasti voľného pohybu tovarov. Ide o tzv. technickú harmonizáciu, ako sekundárnu legislatívu, ktorá v poslednom období spočíva najmä v tzv. horizontálnom zameraní, teda sa prijíma spoločná legislatíva pre celé odvetvia. Táto metóda má 4 črty: 
· Redukcia legislatívy (ak tovar spĺňa určené štandardy nie je potrebné ďalšie overovanie jeho bezpečnostnej spôsobilosti)
· Delegovanie tvorby technických špecifikácií na špecializované organizácie operujúce s mandátom Komisie
· Výrobca má právo rozhodnúť sa či jeho výrobok bude spĺňať takto vytvorené parametre, alebo či uplatní iné štandardy a následne sa podrobí certifikácií a dokáže, že výrobok zodpovedá harmonizovaným štandardom(smernici)
Uplatňuje sa teda koordinácia medzi Komisiou a členskými štátmi, princíp vzájomného uznávania štandardov, redukcia komunitárnej legislatívy na určenie základných štandardov a presun právomocí na špecializované agentúry, akými sú: Európsky výbor pre štandardizáciu (CEN), Európsky výbor pre elektronickú štandardizáciu(CENELEC) a Európsky inštitút pre telekomunikačnú normalizáciu(ETSI).

Administratívne a implementačné povinnosti členských štátov, ktoré im v oblasti voľného pohybu tovaru ukladá sekundárna legislatíva majú informačný ráz. Členský štát musí informovať Komisiu pred tým ako prijme akýkoľvek všeobecne záväzný právny predpis ustanovujúci technickú špecifikáciu, s výnimkou ak ide o identické, alebo rovnocenné prevzatie medzinárodnej alebo európskej technickej normy. Ak sa objaví prekážka voľného pohybu tovaru, alebo jej hrozba, akýkoľvek členský štát disponujúci informáciami o prekážke je povinný oznámiť ju Komisii, a tá to potom oznámi ostatným štátom ak to považuje za významné. Ak Komisia dospeje k záveru, že existuje prekážka voľného pohybu tovarov, oznámi to dotknutému členskému štátu spolu s dôvodmi, ktoré ju viedli k takému záveru a zároveň tento štát vyzve k jej odstráneniu v lehote zodpovedajúcej naliehavosti prípadu. Do piatich dní od obdržania tohto oznámenia príslušný členský štát buď Komisiu informuje o opatreniach, ktoré prijal, alebo sa chystá prijať, alebo predloží odôvodnené stanovisko, prečo podľa neho neexistuje prekážka podľa nariadenia. 

Metódy harmonizácie
· Minimálna – len základ s možnosťou prísnejších opatrení
· Alternatívna – viacero možností na ochranu základných požiadaviek ak je splnená jedna z nich, tovar musí byť pripustený na trh
· Opčná – vnútroštátne štandardy popri komunitárnych a výrobca má možnosť voľby

Nástroje harmonizácie:
· Čl. 115 – len smernice sú preferované v zmysle proporcionality, aj tam kde ZFEU dáva právomoc vydať nariadenie môže a má byť vydaná smernica, pokiaľ je to vhodné alebo tam, kde treba zohľadniť historické aspekty úpravy – pracovné právo, obchodné právo. Nestačí zmena praxe štátu, musia byť prispôsobené záväzné právne predpisy
· Čl. 114 – opatrenie, teda i nariadenia a to tam, kde to vyžaduje vysoký stupeň konformity (hospodárska súťaž, právomoc súdov, európska ochranná známka, európsky platobný rozkaz)
· Soft law – odporúčania, stanoviská, vyhlásenia, biele a zelené knihy, akčné plány, dlhodobé stratégie

Case law: Cassis de Dijon, Tobacco advertising 2000, British American Tobacco 2002, Tobacco advertising 2006 
